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INGON NGIT HOC VA VIET NGU HOQ

VE QUAN PIEM BAT LICH SU

CUA JONATHAN CULPEPER
AN INTRODUCTION TO JONATHAN CULPEPER'S THEORY OF IMPOLITENESS
PHAM TH] TUYET MINH
(ThS; Dai hgc Ngoai thwong Ha N§i)

Abstraet: This paper introduces the main ideas in Culpeper’s perception of impoliteness,
including his definition of impoliteness, two kinds of impoliteness (inherent impoliteness and
mock impoliteness) and impoliteness strategies. This impoliteness framework is parallel but
opposite to Brown and Levinson’s theory of politeness.
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1. M ddu

Ké tir khi cubn sich “Politeness: some
universals of language usage™ (1979; 1987) cia
P. Brown va 8. Levinson ra ddi, lich sy di thu
hit sy quan tim, im hidu cia nhidn hoc gia,
“4rés thanh mt trong nhing vén d& duge nghién
ctu nhiu nhit ctia ngir dung hoc™ [11, 536].
Trong hon ba muoi nim qua, 1i thuyét lich sy
¢chl yéu t8p trung vio cich thix st dyng cic
chién luoe giao tiép dé duy trl hay thic diy mi
quan hé hoa hop gifta con ngudd voi con ngudi
trong xi héi: (Vai trd clia nguyén tho lich sy 13)
“duy tri trang thai &n dinh v%“mit x& hoi vi méi
quan hé thin thién tét dgp trong d6 cho phép
ching ta gii dinh ring ngudi dbi thogi cia
chiing ta dugc hop tic ngay tir ddu” [9,82].

Tuy nhién, cdc cude giao tiép khdng phai lic
ndo cling mang tinh hep tic, xung ddt vin
khong ngimg dién ra. Trong nhidu truimg hop,
ngudi néi lai “thn cbng” hon B hop tic véi
ngudi d6i thogi. Do vy, gin ddy, bén canh lich
sir, chc nhd nghién e bt ddu quan tim hon
dén vén d& & bén cyc bén kia cia né - bt lich
sy ma nhu cich néi cila Sifanou (2010), nam
2008 dugc coi 12 “nim ciia bét lich su® (“The
year of impoliteness”) [12, 119], D6 13 nim
chimg kién sir xult hién nhiu cong trinh nghién
ciru ¢6 gid tri cia céc tie gid nhwe Bousfield,
Locher va Jonathan Culpeper. Jonathan
Culpeper 13 mét trong nhiing c4i tén duge nhic
&n nhiu béi dng ¢6 nhidu cong trinh nghién
cira chuyén siu vé lich sy, bit lich sy. Ong d&
xuft nghién citu bt lich sy véi tir cach 12 médt

Iinh vye nghién ciru da nginh, Theo bng, cic
linh vire khoa hec khéc nhw tim 1i hoe, x& hji
hoc, truyén théng, nghién cins xung d3t, kink
doanh, lich sir hay vin hoc d&u c6 lién quan dén
bt tich syr. Bt lich sir 12 mdt vén d& mang tinh
chét phirc hgp, da chidu. Trong bai viét nly,
chiing t3i tip trung trinh bdy nhimg nét chirh
trong quan diém ciia Culpeper v& bit lich sy &
gbc 45 hanh vi ngbn ngtt, 46 13 khi niém bit
lich sy, hai kidu bét lich sy chinh va céc chién
Twge bt Jich sw.

2. Gi6i thiéu ndi dung: bat lich sy

2.1. Dinh nghta vé bét lich s

Pua ra dinh nghia diy di v& bt lich sy qui
12 mét thir thich béi, qua céc bai viét vé blt lich
sy cho thiy “khdng c6 mot sy théng nhét ndo v
céi goi 1a bit lich sy [Dt 8, 21]. Li do don gidn
13 vi, vi§c danh gia mdt hanh vi ngbn ngit 1a lich
sy hay khong lich sy phy thudc vio it nhiéu
yéu 16 trong dé c6 ngl¥ canh. Vi dy, hd hét v
néi nhitng cfu cb tinh chit xic pham véi mdt
ngudi gid sbng trong mét ngd nhod yén tinh cb
thé bj coi 12 cye ki bit lich sy nhung ciing phét
ngdn &y & gitta dim ddng cb vii béng d4 cb thi
lai khong ninr vdy. Lich sy phy thude rit nhidu
vio0 cich nhin nhidn cla ngudi nghe vai vide
ngudi khic n6i (lam) nhr thé nio va méi quan
h§ ciia hanh déng n6i vi nglt canh,

Theo Culpeper ,“Flanh vi bét lich sy xuft
hign khi: (1) ngui néi thn cong thé dién mét
céch ob ¥, hay (2) ngudi nghe nhan thire duge,
cé thé ciing dim ra hanh vi thn cdng thé ditn
mdt cich cd ¥, hojc két hop i (1) va () [8,
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23]. Dinh nghia ndy nhén manh hai vén d& trong
quan niém v& bit lich sy ciia Culpeper. Thir
nihét, hanh vi bt lich sir xuft hign khi c6 sir tin
cdng thé dién. Thir hai, hinh vi 4y khong ngiu
nhién, v6 tinh ma ndm trong sy tinh todn cha
ngudsi ndi (cb ¥). Hanh vi fy duge ngudi nghe
nhn thite, ho ¢6 nhitmg biéu hién cdm xdc tigu
cyc hojic dua ra hanh vi thn céng thé dién dé
dép trd. Nhur vy, bét lich sy chi xdy ra trong
tong tic xd hdi, khong chi gidn don 13 nhimg
gl ngudi néi phit ra ma ¢dn phy thude vao nhin
thirc cia ngudi nghe. Tuy nhién,san mdt thii
gian, chinh Culpeper ty nhan thily cach dinh
nghia nay khéng hop I, vi né di “ dinh”
khi niém bét lich sy vao khai niém “ltgl cong
thé dién” [8, 23]. Céch lam nay ching khic ndo
viée ding khéi niém (ma chinh né con dang gay
tranh c&i) d& gidi thich khéi niém va cb thé
khong bao quat duge tht ci céc trrdmg hop bit
lich sir. San ndy, trong cubn “Impoliteness -
using language to cause offence” (2011),
Culpeper d3 dua ra quan niém: Bt lich sy 13
thai 49 tiéu cuc dbi voi nhimg hinh vi cy thé
dién ra trong mot ngif canh cu thé. N6 duge duy
i bai sir ki vong, khdt khao va (hay) niém tin
vao mt tb chirc x5 hdi, diic biét 12 cAch ngudi ta
din xép mft c& nhin hay nhém trong cudc
tuong téc. Cac hanh vi d6 duge xem la tiéu oyc
- bt lich sy khi ching mau thuln véi didu
ngudi ta ki vong ching nhw thé ndo, mubn
chiing ra sao va nghi chiing nén thé nio. Nhiing
hanh vi nhu vy luén c6 (hay dugc thira nhin 12
©6) gy ra mdt the dong v& mit cdm xdc véi ft
nhit mjt ngudi tham gia, ching gy ra (hay
duge thira nhin 14 gdy ra) sy xtc pham. Céc
nhéin 18 khic c6 thé khién mitc d§ xte pham cita
hanh vi bt lich sir ting cudng thém, vi dy ahu
viéc ngudi nghe hidu hanh vi d6 o6 ob ¥ hay
khéng” [8, 23].

Trong dinh nghia mdi ndy, thc gid di trnh
khéng ding dén khai niém “thé dién”. Mot mjt,
dng vin duy tri mdt sb ndi dung trong dinh
nghia cii nhi: hanh vi bit lich sy gy ra tic
dbng tidu cyc v& cm xvc véi ngudi nghe (cim
thy bi xiic pham); phy thugc vic nhin thic ciia
ngudi nghe. Mt khéc, ong dua ra co s d& xéde
dinh mét hanh vi ¢4 bét lich sy hay khéng: mot

hanh vi dugc coi 14 tigu cyc khi c6 sy méu thufn
gitta ching v&i ki vong, suy nghi, mong mudn
clia ngudi tiép nhéin. Dinh nghia mdi cy thé hon,
dugc ong phan tich k¥ ludng trong cudn

“Impaliteness using langua to cause
offence” va trong chc bdi viét gin diy vé bit
lich su.

2.2. Hai kitu bilt lich s

Culpeper (1996) chia hanh vi bét lich sy
thanh hai logi: “inferent impoliteness” (tam dich
14 “bdt kich sie thue hitu" hay “bat lich s dich
thire”) va “mock impoliteness” (tam dich 12 “bdt
lich sw gifu nhai” hay “bdt lich su gid”).
Culpeper cho ring, ¢4 nhimg hanh vi bim sich
4 de dog thé dign ciia ngudi n6i bt chép ngir
canh, nhing hanh vi ndy goi 13 hanh vi bat lich
syr ¢d hiru (bilt lich sy thyc). Ngoai ra, ¢6 nhimg
hanh vi b8 mit 13 bt lich sy nhung ngudi néi
khong cb ¥ 1am tdn thuong ngudi khic thi duge
goi 12 hanh vi bét lich sy gidu nhai (bt lich sy
gid).

V& bit lich sy thye hiu, quan diém cla

Culpeper cling tuong ddng vé&i quan diém cia
mdt so nhd nghién ciu di tnrée. Leech (1983)

da phan bigt “lich sy tuong d&i® (“relative
politeness”) vA “lich sy tyét dbi* (“absolute
politeness™). Lich sy twong d5i chi hanh vi lich
sy ¢6 lién quan dén mdt ngir canh nhét djnh,
trong khi 46 lich sy tuyét 48i chi hanh vi lich syr
doc 1p voi ngir canh. Véi lich sy tuyét déi,
Leech khing dinh: “M§t sb hanh dgng & 1 co
tinh bét lich sy v& ban chét va mét s6 khic lzi c6
tinh lich sy v& ban chit”[9, B3]. Tuong ty, khi
xéy dyng m hinh lich sy 4y thé dién 1am trung
tAm, Brown va Levinson (1987) ofing viét ring:
«...c6 mdt s logi hinh vi md bin chét 43 de
doa thé dign” [S, 65). N6i cach khic, ho cho
ring ¢6 nhimg hanh vi nhét dinh (vi dy: yéu cAu,
de doa, phé binh) chdng lai thé dién duong tinh
clia mjt ai d6, chéng lai mong muén dugc ng
h¢ va‘hay d6i 15p véi thé dién 4m tinh cia mét
ai 46, @5i Jp véi mong mudn khng bj dp d3t.
Néu nhin tdng quat cde hanh vi ngén ngi,
chiing ta cé thé dbng finh véi y kién cho ring
mét 56 hanh vi vén mang tinh lich sy trong khi
¢6 nhimg hanh vi vén 8 bit lich sy. Culpeper
néu vi dy v& hanh vi bit fich sit ¢4 hiru nhw san:



26 NGON NGU & POI SONG

86 1 (243)-2016

“T6i la mpt trong sd ba hinh khach dang &
trong xe 6 16. Ngudi ldi xe co vé rdt cang thang.
Anh g» da bgt can gat mede mac di rrm khang
. T6i mudn noi voi anh dy tét cdi cdn gat &y di
nhung khong may la bet i 163 dé nghi nao (dit cé
lich su dén ddy) cimg s& hudmg su chii ¥ 101 cdi
cdn dang bw mit cdch vé Ii kia va do d6 € z lam
t6n hai dén thé dién diwong tinh cia anh ay Vi
Y@y, i quyét dink im lng”.

Culpeper con nhin manh ring, bt o 131 néi
ndo khién ngudi khic chii y dén nhimg hanh vi
phdn cdm (nhu ngody mdi, ngody tai hay trung
tién & chd dong ngudi) diu mang tinh bét fich
s ¢§ hitu. Vi dy, v6i 101 d& nghi “Ben c6 thé
dimg ngody miii nita dwgc khdng’!”, cho dd
ngudi néi ¢ thuc hign ddy da cic chién luge
Tich sy hay thay ddi ngit canh thi phat ngdn d6
vn mang tinh bit lich sy, Bing viée luu tAm
mét khia canh déng che trach cua ngum nhdn,
14 néi da gly ra mt thn hai khéng thé tranh
dén thé dién ducmg tinh cla anh ta/cé ta. Tuy
nhién, Culpcpcr ciing luu y: “Néu nhimg himh
dgng phan cam trén ton la: nhie mét 1€ thuong
dheoe chdp nhdn trong mpt 56 nen vin hod (nhw ¢
frong mgt 6 nén vin hoa), 14t nhién, hémh dong
dé sé khing b coi la bdt lich s’ [6,351].

Bdt ljch sue gteu nhai

Bit lich s gleu nhai 13 loai hanh vi bit lich
s co dau hiéu v& hinh thirc nhu'ng ngum nghe
hidu riing ngudi néi khong b y 1am ngudi nghe
thn thmmg Vi du, mét 1dn 31 dén mét bira tiéc
muqn vi g131 thich vé&i chu bira tigc la t6i d3
nhim 17 gi¢s thinh 7 gidy ton, chi nha d3 cudi va
néi: “Bung I d6 ngd ngdn’”, Toi bidt hanh dgng
bt lich sy & day chi lé. trén b& mit, nguti néi
khéng c6 ¥ gi va 16i vin duqc méi vao bi¥a tidc.
Leech (1983) cling da d& ofp dén hign tugng
nay khi xep né vao nguyén tic dua vui (“Banter
Principle”) [9, 144]. Leech cho ring, nhl.mg ciu
néi dia phin anh va khuyén khich biu khéng
khi thin mat tmng xi hol (tuc 12 sy binh dling
tuong d6i vé quyén thé va sy gn giil vé khoang
cdch xi hoi): moi quan hé cang thin mat thi tim
quan trong vi sy cin thiét cia lich sy cang
gidm. Noi cich khac, thin mat thi khong chn
lich sy va vige dung nhitng phat ngén bt lich sy
bé ngoai cang thé hi¢n sy than mjt. RS ring,

didu ndy chi thé hxg,n trong ngif canh khi ma bit
lich sy dugc hiéu 13 sy dua vui. Tuy nhlén,
Leech khong xac dinh 13 ngif cinh cb thé bao
gbm nhimg yeu 6 ndo.

2.3. Cdc chién luge bt lich sy

M3 hinh bét lich sy cta Culpeper dua trén
md hinh lich sy clia Brown va Levinson.
Culpeper coi bét lch sy 12 “vat ki sinh” ciza Jich
sy (“the parasite of politeness”) [6, 355]. Brown
va Levinson (1987) cho riing, néu ai d6 thy
hién mét phat ngdn c6 kha nang de doa thé dién
¢lia nhitng ngudn tham gia thi ngudi ta s8 thye
hign cc chién luge lich sy phit hgp véi hanh vi
de dog thé dién Ay. Sau d6, ngudi ta s& tinh tojn
muc db de doa thd dién cia hanh vi c6 lién
quan. D1eu nay duge thye hién bﬁng cich xem
xét che ybu & chinh anh hudng dén su de dog
thé dién nhw quyén Jye, khodng cich xd hdi,
mirc d dp dit ciia hanh ddng. Gid i cia céo
yéu t5 trén dugc cong lai d& tinh todn mic d§
4nh hudmg ctia mét hanh vi de doa thé dign (goi
tit 13 FTA). Brown va Levinson d& xuit nim
siéu chin hrge (“superstrategies”) dé thye hign
hanh déng FTA. Cic siéu chién luge duge tom
it dudi ddy, siéu chién lugc diu tién tuong fmg
véi mlrc d9 de doa thé dién cao nhit, siéu chién
luqc cudi twong g véi mire dd de doa thé dién
thép nhit.

(1} Thuc hign FTA theo I9i noi [rang cic
FTA duge thye hién “mét céch trye tiép nhét, ©
rang theo mdt cach ng!m gon va don nghia”,
[5, 69},

) L]ch s dm)’ng tink - ding cic chién luge
lich sy d& b dfp mong mudn v thé dign duong
tinh cla ngudi nghe.

(3) Lich su dm rmh diing chc chién luge Jich
sy d€ b dip mong muén vé thé dign &m tinh cia
ngudi nghe.

(4y Thur hién FTA theo 16} ndi kin.

(5) Khong thuc hién FTA,

Dwra vao cic chién quc l|ch sur ctia Brown vé
Levonson, Culpeper d& xudt S sidu chién luge
bt hch sir. Nim siéu chién luqc bét lich sy &
thé déi ]gp vm nim siés chién lege lich sy.
Thay vi cling c6 hay d& cao thé dién, cac siéu
chién luge bat lich su cu thé hos céc chch thic
tn cong thé dién.
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(1) Dimg I6i noi tréng (“Bald on record
impoliteness”): Céc hanh vi FTA dugc thé hién
mét cdch tryc tiép nhat, 15 rang, don nghia,
ngén gon. Khi ds, the dién khéng duwge chi y
holic h] dénh gia

Cin phﬁn biét chlén Tuge néy v6i chién luge
“ndi trang” clia Brown va Levinson. “Ngi
mring” 14 chién luge lich sir trong tnudmg hop
kha dc bigt. Chang han, khi khin cép, khi s de
doa dén thé dién cia ngwdi nghe khong dé.ng ke
(v dy, cac ciu ménh Ignh:; “vie dz ", “ngdi
xudng” ), holic khi ngudi néi ¢c6 quyén l\rc cao
hom nhidu so véi ngudi nghe (vi dy, bd me néi
v6i con: “Dimg kéu ca nita di”). Trong tt ca
chc trudmg hop vina ké trén, s de doa thé dign
khéng lén va quan trong hon, ngudi néi khdng
<hi thm tan cBng thé dién ciia ngudi nghe.

2) Bdt lich s dwong tinh (Posx!rve
lmpolltene.rs) Sir dung céc chién luge d8 Yim
thn thuong mong mubn v& thé dién duong tinh
ctia ngudi nhan.

() Bdt lich s« dm tinh (Neganve
1mpolneness) Sir dung céc chifn hrge 48 lam
thn thuong mong muén v& thé dién &m tinh cia
ngudi nhin.

® Léi néi lich sir theo kiéu mia mai hay
giéu nhai (Sarcasm or mock politeness). St
dung cic chién luqc lich sir 15 réng 1a khong
thinh thuc, vi thé c6 thé thiy rd hanh vi FTA
u-en b& miit cdu chit. Quan ni¢m ciia Culpeper
v& mia mai (* sarcasm”) An véi khéi nigm cia
Leech (1983) vé chim biér (“irony”). Ong dua
ra nguyén tic cham biém (“Irony Principle”-
P) nhu sau: “Néu ban phdi xic pham ‘ngudi
khéc, tét nhit dimg xung ddt véi nguyén thc lich
sy polltcness principle” — PP) m{t cich cong
khai mA hay sir dung ham ¥ dé lam cho ngudi
nghe hiéu muc dich xiic pham cta ban™ [9, 82].

(5) Tir chdi hanh vi lich sy (Withhold
politeness). Khang sir dung céc chién hrge lich
sir & nhimg ch® ma dédng ra phai ding [...]. Vi
dy, khéng cam on ngudn ting qui ¢6 thé coi la
bt lichswcb .

Sy danh gid mic df anh hudng cia FTA
trong ¢ong thirc ctia Brown va Levinson ciing
6 thé 4p dung voi bt lich sy. Mirc do 4p dit

ctia hinh vi cing cao, quyén lyc va khodng cich
gitta ngudd ndi véi ngudi nghe cang chénh 1éch
thi mite d de doa thé dign cing I6n. Néu so
sinh md hinh cia Culpeper vd Brown &
Levinson, chiing ta s& nhin thy thyc té ching
tuong tr nhau chi khdc 13 ching & hai cye d5i
13p nhau.

Culpeper cling néu oy thé cac chién Juge bt
lich sy duong tinh vA cie chién Tuge bit lich
sir &m tinh:

Thiz nhdt, cdc chién hege bdt lich sw
dwong tinh, g(’)m:

a. Phot lo ngudi khdc (Ignore, smub the
other): t5 ra khéng quan tim dén sy hién dién
cla ngwdi khéc.

b.Tach nguwsi khdc ra khoi mpt hogt ding
(Exclude the other from an activity).

¢. Xa cdch voi nguoi khdc (Disassociate from
the other). Vi dy, tir chbi sy hop tic, tranh
nhttng c4i chung; trénh ngdi cing,

d. Khéng quan tdm, khong lo ling, khong
thong cim (Be disinterested, unconcerned,
unsympathetic).

d. St dung nhitng ddu hi¢u nhin dién khing
phit hop (Use inappropriate identity markers).
Vi dy, st dyng danh higu, tuée vi, ho khi méi
quan hé gin hay sir dung biét danh khi méi quan
hé xa.

e.Str dung ngén ngit mo hd, kho hiéu hay
ngon ngit bi mdt trong nhom (Use obscure or
secretive language). Vi dy, 1am ra vé bi 4n vai
bi¢t ngir, sik dung ma riéng chi nhimg ngudi
trong nhém biét.

g.Tim kiém si bdt don (Seek disagreement):
chon nhimg dé tii nhay cam.

hKhitn nguii khdc cam thdy khong thodi
mdi (Make the other feel uncomfortable). Vi dy:
im ling, ndi dia, hay néi thim.

1.8tk dung tir ngit cdm ki (Use taboo words).
Chiri ria hay ding céc ngdn ngir xtc pham, tye
tiu.

k.Goi 1én khdc (Call the other names). Ding
L& gidi thiée mang tinh migt thi v.v.

Thir hai, cdc chién hege b lich su dm
tink, gbm:
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aXhién ngudr khic sg hdi (Frighten). Khién
ngudi khéc tin ring & cb sy vige khong hay xay
ra véi ho (doa ngudi khic).

b.Ra vé, khinh bi hay nhgo bdng (Condescend,
scorre or ridicule): Nhin manh quyén luc; khong
déi xix tir t&; coi thudmg ngudi khdc (vi du: ding
c4c i ngir gidm nghia (“diminutives”) .

c.Chiém khong gian ctia ngudi khde (Invade
the other's space). Cum tir ndy dugc hiéu theo
dling nghia den (ty diit vj i gin voi ngudi khéc
hon méi quan hg cho phép) hay nghia béng, ngha
4n du (vi dy, hoi hay ndi v& thong tin qué riéng tr
s0 v mdi quan hg).

d. Gén ngmi:i nghe vdi cdc khia canh tiéu cuc
mét cdch 19 liéu (Explicitly associate the other
with a negative aspect). C4 nhin hod, ding céc
dai tir nhu: “7*, “You”.

& N6i thing si mic ng cla ngwoi khic (Put
the other's indebtedness on record).

Bén cenh nhimg chién luge tén, cdu tric
héi thogi ciing 12 mdt trong nhitng phirong thiic
thé hign lich sy (bt lich sy). Brown vi
Levinson d3 chi ra ring, “syr vi pham leot 1
(nght 154, phét 1o 10F ngudi néi, khong trd 161
cdu héi cva lugt trde) déu 13 céic FTAs” [5,
233]. Ngodi ra, Culpeper ciing chi ra ring ¢6
nhidu hanh vi phi ngdn tir va hanh vi kém ngon
ngft (“paralinguistic™) cé thé 14 hanh vi bt lich
su, de dea thé dign. Ong cling ndi dng i
thuyét ciia Brown va Levinson ciing chua chi ¥
dén khia canh ndy cuia bét lich sy. Theo
Culpeper, hét to hay tranh giao tiép bing mét
cling c6 thé 13 hinh vi bit lich sy,

3. Kétlugn

Tim hidu i thuyét lich sy theo hudng mos
rong sang cic cudc giao ti€p mang tinh twong
phin hay dbi du khéng phai 14 hwdng nghién
ciru moi. Nhidu thc gid di m& rong pham vi
nghién cira theo hudng nay nhu: Craig (1986),
Lui (1986), Lakoff (1989), Tracy (1990} va
Penman  (1990),..Tuy nhién, chua c6 mot
nghién ciru ndo t3p trung toin dién vio vin d&
bét lich sy, ¢b ghng phan tich cy thé cach thirc
hoat dgng va co s& Ii thuyét eta nd, Culpeper

di c6 nhitng déng gép dang ghi nhén trong
viée nghién ciru bt lich sir - mt vén dé mi
theo 6ng 1a con bj “ling quén” [6, 366]. Trong
pham vi cia mdt bai bdo, chiing tdi khong thé
gioi thigu diy di va ki ludng todn bd quan
niém vé lich sy (bt lich si) clia Culpeper. Hi
vong, trong tuong lai chiing t6i s& trdr lai vin
d& nay voi pham vi rong hon va véi nhing
kién gidi shu sic hon.
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